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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৬৮

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৭০. ‘আবদুল কায়স গাের িতিনিধ দল।

باب : وفْدِ عبدِ الْقَيسِ

আরবী

هال ضاسٍ ربع نب ةَ قُلْترمج ِبا نةُ عدَّثَنَا قُرح قَدِيرٍ الْعامع وبنَا ارخْبا اقحسا

مالْقَو تالَسفَج نْهم تثَركنْ اا ٍرج ا فلْوح هبشْرذٌ فَانَبِي ذُ لنْتَبةً يرج نَّ لا امنْهع

صل هلِ الوسر َلسِ عدِ الْقَيبفْدُ عو قَدِم فَقَال حفْتَضنْ اا تيخَش سلُوالْج طَلْتفَا

اله عليه وسلم فَقَال مرحبا بِالْقَوم غَير خَزايا و النَّدَام فَقَالُوا يا رسول اله انَّ بينَنَا

نم لمدِّثْنَا بِجح مررِ الْحشْها ف كَ الَيا لنَص  نَّااو رضم نم نيشْرِكنَكَ الْميبو

عبرا نع ماكنْهاو عبربِا مكرآم نَا قَالاءرو نم بِه ونَدْعنَّةَ وخَلْنَا الْجد لْنَا بِهمنْ عرِ اما

تَاءياو ةَالص قَاماو هال ا لَها  ْنةُ اادشَه هانُ بِالميا الانَ موتَدْر له هانِ بِالميالا

ا انْتُبِذَ فم عبرا نع ماكنْهاو سالْخُم مغَانالْم نا مطُونْ تُعاانَ وضمر موصو اةكالز

الدُّباء والنَّقيرِ والْحنْتَم والْمزفَّتِ.

বাংলা

৪৩৬৮. আবূ জামরাহ (রহ.) হেত বিণত। (িতিন বেলন) আিম ইবনু ‘আাস (রাঃ)-ক বললামঃ আমার একিট

কলসী আেছ। তােত আমার জন (খজুর িভিজেয়) নবীয তরী করা হয় এবং পািন িমঠা হেল আিম তা আেরকিট

পাে ঢেল পািন কির। িক কখেনা যিদ ঐ পািন অিধক পিরমাণ পান কের লাকজেনর সে বেস যাই এবং

দীঘ সময় মসিজেদ বেস থািক তখন আমার ভয় হয় য, (নশার কারেণ) আিম অপমািনত হব। তখন ইবনু

‘আাস (রাঃ) বলেলন, ‘আবদুল কায়স গাের একিট িতিনিধ দল রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-

এর িনকেট আসেল িতিন বলেলন, কাওেমর জন খাশ-আমেদদ যােদর আগমন না িত অবায় হেয়েছ, না

অপমািনত অবায়। তারা আরয করল, হ আাহর রাসূল! আমােদর ও আপনার মেধ মুদার গাের মুশিরকরা

িতবক হেয় আেছ। এ জন আমরা আপনার কােছ িনিষ মাসসমূহ বতীত অন সমেয় আসেত পাির না।

কােজই আমােদরেক সংি কেয়কিট কথা বেল িদন, যেলার উপর ‘আমল করেল আমরা জাােত েবশ

করেত পারব। আর যাঁরা আমােদর পছেন (বািড়েত) রেয় গেছ তােদরেক এর দা‘ওয়াত দব। রাসূলুাহ
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সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আিম তামােদরেক চারিট িজিনস পালন করার িনেদশ িদি। আর চারিট

িজিনস থেক িবরত থাকেত বলিছ। আাহর িত ঈমান আনার িনেদশ িদি। তামরা িক জান আাহর িত

ঈমান আনা কােক বেল? তা হলঃ ‘আাহ বতীত আর কান ইলাহ নই’- এ কথার সায দয়া, আর সালাত

আদায় করা, যাকাত দয়া, রমাযােনর সওম পালন করা এবং গানীমােতর মােলর এক-পমাংশ জমা দয়ার

িনেদশ িদি। আর চারিট িজিনস-লাউেয়র পা, কােঠর তরী নাকীর নামক পা, সবুজ কলসী এবং মুযাফাত

নামক তল মাখােনা পাে নবীয* তরী করা থেক িনেষধ করিছ। [৫৩] (আধুিনক কাশনীঃ ৪০২২, ইসলািমক

ফাউেশনঃ ৪০২৬)

English

Narrated Abu Jamra:

I said to Ibn `Abbas, "I have an earthenware pot containing Nabidh (i.e.
water and dates or grapes) for me, and I drink of it while it is sweet. If I drink
much of it and stay with the people for a long time, I get afraid that they
may discover it (for I will appear as if I were drunk). Ibn `Abbas said, "A
delegation of `Abdul Qais came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and he said,
"Welcome, O people! Neither will you have disgrace nor will you regret."
They said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! There are the Mudar pagans between
you and us, so we cannot come to you except in the sacred Months. So
please teach us some orders on acting upon which we will enter Paradise.
Besides, we will preach that to our people who are behind us." The Prophet
said, "I order you to do four things and forbid you from four things (I (صلى الله عليه وسلم)
order you): To believe in Allah...Do you know what is to believe in Allah?
That is to testify that None has the right to be worshipped except Allah: (I
order you also to offer prayers perfectly to pay Zakat; and to fast the month
of Ramadan and to give the Khumus (i.e. one-fifth of the booty) (for Allah's
Sake). I forbid you from four other things (i.e. the wine that is prepared in)
Ad-Dubba, An-Naquir, Az-Hantam and Al-Muzaffat.

ফুটেনাট

*- খজুেরর পািন থেক তরী খুবই নশা সৃিকারী এক জাতীয় মদেক নাবীয বলা হয় এবং উপেরা পােলা

ববহারই হেতা মদ েতর জন। এ কারেণ এেলার ববহার িনেষধ করা হেয়েছ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ জামরা (রহঃ)
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28844

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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